
La settimana delle lingue! 

16-20 settembre 2024

Dipartimento di Storia, Patrimonio culturale,
Formazione e Società

Dal 16 al 20 settembre 2024 le lingue si presentano e vanno in scena!
Attività didattiche laboratoriali con esperte/i di varia provenienza, sia geografica sia disciplinare, lavoreranno coi

nostri studenti e le nostre studentesse e, con le loro competenze, forniranno spunti di riflessione per la loro
formazione, e per la scelta di un ambito professionale da perseguire dopo la conclusione degli studi. 

(Con attribuzione di crediti per gli iscritti. 1 credito per chi segue due attività di 4 ore ciascuna) 

Aperto a studenti e studentesse LLEM già iscritti. L’accesso alle matricole o alle
potenziali matricole è subordinato al numero di richieste. Saranno privilegiati gli

studenti e le studentesse già in possesso del numero di matricola.

Per consentire la predisposizione di spazi adeguati, studenti e studentesse che intendano partecipare  
alle attività sono pregati di scrivere ai docenti responsabili del singolo laboratorio. 

POLACCO: prof. Amenta  - alessandro.amenta@uniroma2.it 
TEDESCO: prof.ssa Catalano - gabriella.catalano99@gmail.com  
SPAGNOLO: prof. Lefèvre - matteo.lefevre@uniroma2.it 
RUSSO: prof.ssa Sulpasso - bianca.sulpasso@uniroma2.it 
INGLESE: prof.ssa Sebellin - sebellin@lettere.uniroma2.it 
FRANCESE: prof.ssa Munari - simona.munari@uniroma2.it 

Calendario:

Lunedì 16﻿
ore 9.00-14.00

aula dipartimentale II piano -
 laboratorio TradUm

ore 9.00 Polacco:
Katarzyna Skórska

La traduzione letteraria dall’italiano al polacco
ore 10.00 Tedesco:

 Donatella Mazza
“Wir sitzen alle in einem Boot”. 

Training teatrale e didattica della lingua tedesca

Martedì 17﻿
ore 9.30-13.00

aula dipartimentale II piano

Spagnolo: 
 Giuseppe Trovato

Linguaggi specialistici e traduzione: 

Mercoledì 18﻿

Giovedì 19﻿
ore 14.00-18.00

aula dipartimentale II piano

Inglese: 
Valeria Cervetti

 “Tradurre e adattare in 42 caratteri: 
laboratorio di sottotitolazione”

Venerdì 20﻿
ore 14.00-18.00

aula dipartimentale II piano

Francese: 
Sara D’Ippolito

 Eterolinguismo a fumetti: 
“Tradurre l’oralità nella graphic novel”

Russo:
Margherita De Michiel
Il traduttore-supereroe,

un focus sul linguaggio tecnico-scientifico

ore 14.30-18.30
aula dipartimentale IV piano ovvero Lo strano caso del fumetto russo
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